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Turkish to English Translation by Âya of Istanbul, Copyright © 2007. All Rights Reserved. 

 
Gözlerin menekşe bahçesi, 
Your eyes are a garden of hyacinths  
bu kadari fazla gerek yok 
That’s too much, it’s not necessary 
Sözlerin ipek gül denizi 
Your words are a sea of roses and silk 
Bu kadarina hiç hiç gerek yok. 
This much is absolutely unnecessary 
  
REPEAT 
  
Hislerim seni  ele veriyor 
My feelings give you away 
Sen sevilecek yarimsin 
You are my “lovable” half 
Ellerim hep seni ariyor 
My hands always search for you 
Yerin yurdun yanimdir 
Your place is next to me (You belong with me) 
  
REPEAT 
  
Nazlisin 
You play hard to get (You are coy ) 
Hakkindir 
You have a right to 
Buraya yaziyorum benim olacaksin 
Mark my words you’re going to be mine 
Cilvelisin 
You are so flirtatious 
Yakisir 
It looks good on you (It’s becoming) 
Buraya yaziyorum benim olacaksin….. 
Mark my words you’re going to be mine 
  
Çok tatlisin çok 
You’re so very sweet 
Seni veren Allah’a S ü k ü rler Olsun 
I thank the God who has given you (created you)  
 Çok g ü zelsin çok 
You’re so very beautiful 
Ben g ü zelden anlarim 
And I KNOW beautiful 
  
REPEAT 
 
Göze geleceksin vallahi 
Seriously, you might receive the evil eye (because you are so beautiful) 
Kirkbir kere maaşallah 
41 times maashallah 
Nazar değmez inşallah 
Inshallah you will not come to the evil eye 
 
Ben g ü zelden anlarim  
I KNOW beautiful 
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